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Ministru kabineta noteikumi
Nr.634

2003.gada 4.novembrī

Rīgā (prot. Nr.58 23.§)

Ievedamo preču
izcelsmes noteikumi, sertifikāta veidlapas paraugs un vispārējo
priekšrocību režīma 0

procentu likmes piemērošanas kārtība

 Izdoti saskaņā ar likuma
"Par muitas nodokli" 6.panta pirmās daļas 4.punktu

 

I. Vispārīgie
jautājumi

1.  Noteikumi nosaka ievedamo
 preču izcelsmes nosacījumus, sertifikāta veidlapas paraugu un
 kārtību, kādā

vispārējo priekšrocību režīma (turpmāk – VPR)
0 procentu likme piemērojama precēm, kas ievedamas no likuma

"Par muitas nodokli" 3.pielikumā minētajām valstīm.

2. VPR noteikto priekšrocību
saņēmējvalsts (turpmāk – priekšrocību saņēmējvalsts) izcelsmes
preces (materiāli vai

produkcija), kurām Latvijas Republika
piemēro VPR 0 procentu likmi (turpmāk – VPR likme), ir
šādas:

2.1. preces, kas pilnībā
iegūtas priekšrocību saņēmējvalstī saskaņā ar šo noteikumu
3.punktu;

2.2. preces, kas ir
pietiekami apstrādātas vai pārstrādātas saskaņā ar šo noteikumu
5.punktu.

3. Par priekšrocību
saņēmējvalstī (valsts sauszemes teritorijā, kā arī šīs valsts
teritoriālajos ūdeņos) pilnībā iegūtām

precēm uzskatāmas šādas
preces:

3.1. minerāli, kas iegūti no
zemes vai jūras dzīlēm priekšrocību saņēmējvalsts teritorijā;

3.2. priekšrocību
saņēmējvalsts teritorijā novāktā augu valsts produkcija;

3.3. dzīvi dzīvnieki, kas
piedzimuši un izaudzēti priekšrocību saņēmējvalstī;

3.4. preces, kas iegūtas no
dzīviem priekšrocību saņēmējvalstī izaudzētajiem dzīvniekiem;

3.5. priekšrocību
saņēmējvalsts teritorijā iegūtā zvejniecības vai medniecības
produkcija;

3.6. jūras zvejas produkcija
un cita ar priekšrocību saņēmējvalsts kuģiem iegūtā jūras
produkcija;

3.7. preces, kas uz
pārstrādes kuģiem ražotas tikai no šo noteikumu 3.6.apakšpunktā
minētās produkcijas;

3.8. priekšrocību
saņēmējvalstī savāktie lietotie izstrādājumi, kas derīgi tikai
izejmateriālu iegūšanai;

3.9. atkritumi un lūžņi, kas
radušies ražošanas procesā priekšrocību saņēmējvalstī;
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3.10. preces, kas iegūtas no
jūras dzīlēm ārpus priekšrocību saņēmējvalsts teritoriālajiem
ūdeņiem, ja priekšrocību

saņēmējvalstij ir tiesības izmantot
attiecīgās jūras dzīles;

3.11. preces, kas
priekšrocību saņēmējvalstī ražotas tikai no šo noteikumu 3.1.,
3.2., 3.3., 3.4., 3.5., 3.6., 3.7., 3.8.,

3.9. un
3.10.apakšpunktā minētajām precēm.

4. Kuģus (arī ar saldēšanas
iekārtām aprīkotos kuģus, uz kuriem tiek apstrādātas un
pārstrādātas nozvejotās zivis)

uzskata par priekšrocību
saņēmējvalsts teritorijas daļai piederošiem, ja kuģi atbilst
šādiem nosacījumiem:

4.1. tie ir reģistrēti vai
pierakstīti attiecīgajā priekšrocību saņēmējvalstī;

4.2. tie kuģo ar attiecīgās
priekšrocību saņēmējvalsts karogu;

4.3. tie vismaz 50 %
apmērā pieder attiecīgās priekšrocību saņēmējvalsts pilsonim vai
sabiedrībai, kuras galvenais

birojs atrodas attiecīgajā valstī,
 un attiecīgās sabiedrības vadītājs vai vadītāji, direktoru valdes
 vai uzraudzības

padomes priekšsēdētājs un vairākums šīs padomes
locekļu ir attiecīgās valsts pilsoņi, turklāt attiecīgajai
valstij vai

sabiedriskajām organizācijām, vai attiecīgās valsts
pilsoņiem pieder vismaz puse no šī kapitāla partneruzņēmuma

vai
sabiedrības;

4.4. kuģu kapteiņi un
virsnieki ir priekšrocību saņēmējvalsts pilsoņi;

4.5. vismaz 75 % kuģu
apkalpes locekļu ir priekšrocību saņēmējvalsts pilsoņi.

5. Preces, kas nav pilnībā
iegūtas priekšrocību saņēmējvalstī, uzskata par pietiekami
apstrādātām vai pārstrādātām,

ja tās atbilst šo noteikumu
 1.pielikumā minētajiem nosacījumiem. Ja prece ir ieguvusi
 izcelsmi saskaņā ar šo

noteikumu 1.pielikumā minētajiem
nosacījumiem un ir izmantota citas preces ražošanā, izcelsmes
nosacījumi, kas

paredzēti attiecīgajai citai precei, neattiecas
uz izcelsmi ieguvušo izmantoto preci un izcelsmes noteikšanā
neņem

vērā izmantotās preces ražošanai izmantotos bezizcelsmes
materiālus.

6. Apstrāde vai pārstrāde,
lai piešķirtu precei izcelsmes statusu, uzskatāma par
nepietiekamu, ja veiktas tikai šādas

darbības:

6.1.  darbības, kas nodrošina
 preču saglabāšanu labā stāvoklī transportēšanas un uzglabāšanas
 laikā (ventilācija,

izklāšana, žāvēšana, atdzesēšana, ievietošana
sāls, sēra dioksīda vai citos ūdens šķīdumos, bojāto daļu
noņemšana

un līdzīgas operācijas);

6.2.  vienkāršas darbības,
 piemēram, putekļu noslaucīšana, sijāšana, caurskate, šķirošana,
 komplektēšana,

mazgāšana, krāsošana, sagriešana;

6.3. iepakojuma nomaiņa,
izjaukšana un salikšana;

6.4.  vienkārša iepildīšana
 pudelēs, flakonos, ielikšana maisos, kārbās, kastēs,
 piestiprināšana kartona vai koka

plāksnēm un pārējās vienkāršās
iepakošanas darbības;

6.5. preču zīmju, etiķešu vai
citu atšķirības zīmju piestiprināšana precēm vai to iepakojumam
vai uzdrukāšana uz

precēm vai to iepakojuma;

6.6.  vienkārša viena veida
 vai dažādu veidu produkcijas samaisīšana, ja viena vai vairākas
 attiecīgā komplekta

sastāvdaļas neatbilst nosacījumiem, kas
 nepieciešami, lai varētu tās uzskatīt par priekšrocību
 saņēmējvalsts

izcelsmes precēm;

6.7. vienkārša preču daļu
apvienošana, lai iegūtu gatavo produkciju;

6.8. divu vai vairāku šo
noteikumu 6.1., 6.2., 6.3., 6.4., 6.5. un 6.6.apakšpunktā minēto
darbību apvienošana;



6.9. oksīdu, eļļas, krāsas
vai citu pārklājumu noņemšana;

6.10. tekstilproduktu
gludināšana vai presēšana;

6.11. graudaugu un rīsu
lobīšana, daļēja vai pilnīga balināšana, pulēšana un
glazēšana;

6.12. cukura krāsošanas vai
cukurgraudu veidošanas operācijas;

6.13. augļu, riekstu un
dārzeņu mizošana, kauliņu izņemšana un lobīšana;

6.14. bēršana, vienkārša
malšana vai vienkārša sagriešana;

6.15. dzīvnieku kaušana.

7.  Ja gala produkts sastāv no
 vairākām precēm, kas klasificētas Preču aprakstīšanas un
 kodēšanas harmonizētās

sistēmas (turpmāk – harmonizētā sistēma)
vienā preču pozīcijā, viss kopums veido vienu klasifikācijas
vienību. Ja

sūtījums – produkcija, kuru eksportētājs nosūta
kravas saņēmējam vai kuras pārvadājumu no eksportētāja kravas

saņēmējam noformē ar vienu un to pašu transporta dokumentu vai,
 ja tāda nav, ar vienu un to pašu rēķinu, –

sastāv no vairākām
identiskām precēm, kas klasificētas vienā harmonizētās sistēmas
preču pozīcijā, šie noteikumi

piemērojami katrai precei
atsevišķi. Ja prece tiek klasificēta kopā ar iepakojumu, izcelsmi
nosaka visam kopumam.

8. Bezizcelsmes materiālus,
nepārsniedzot šo noteikumu 1.pielikumā norādītās bezizcelsmes
materiālu maksimālās

procentuālās vērtības, var izmantot preču
ražošanā, ja to kopējā vērtība nepārsniedz 10 % no produkcijas
rūpnīcas

cenas (ex-works price), kas samaksāta ražotājam,
 kura uzņēmumā ir veikta pēdējā preces apstrāde vai pārstrāde

(turpmāk – rūpnīcas cena), ar nosacījumu, ka šajā cenā ietilpst
 visu izmantoto materiālu vērtība, kas noteikta

saskaņā ar
 Pasaules tirdzniecības organizācijas Līgumu par 1994.gada
 Vispārējās vienošanās par tarifiem un

tirdzniecību VII panta
ieviešanu (PTO Līgums par muitas novērtējumu), importēšanas brīdī
vai, ja šī vērtība nav

zināma vai nosakāma, – pirmā tirgus cena,
 kas samaksāta par materiāliem, no kuras atskaitīti visi iekšzemes

nodokļi, kuri ir vai var tikt atmaksāti, kad iegūto produkciju
 eksportē. Šie noteikumi neattiecas uz precēm, kas

klasificētas
harmonizētās sistēmas 50., 51., 52., 53., 54., 55., 56., 57.,
58., 59., 60., 61., 62. un 63.grupā. 

9. Lai noteiktu, vai precei
 ir priekšrocību saņēmējvalsts izcelsme, nav nepieciešams noteikt,
 vai elektroenerģijai,

degvielai, agregātiem, iekārtām,
 darbgaldiem un instrumentiem, kas izmantoti šo preču ražošanai,
 ir šīs valsts

izcelsme.

10.  Par piederumiem, rezerves
 daļām un instrumentiem, kurus nosūta kopā ar iekārtu, darbgaldu,
 aparātu vai

transportlīdzekli un kuri veido parastās
 komplektācijas daļu un ir ieskaitīti komplekta cenā, netiek
 sastādīts

atsevišķs rēķins. Tos uzskata par attiecīgās iekārtas,
darbgalda, aparāta vai transportlīdzekļa daļu.

11.  Saskaņā ar harmonizētās
 sistēmas 3.vispārīgā noteikuma definīciju komplekti tiek
 uzskatīti par izcelsmes

komplektiem, ja katra to sastāvdaļa ir
 izcelsmes produkcija. Tomēr, ja komplekts sastāv no izcelsmes un

bezizcelsmes produkcijas, tas kopumā tiek atzīts par izcelsmes
produkciju, nodrošinot, ka bezizcelsmes produkcijas

vērtība
nepārsniedz 15 % no komplekta rūpnīcas cenas.

12.  Par precēm, kas Latvijas
 Republikā piegādātas tieši no priekšrocību saņēmējvalsts, uzskata
 preces, kuras

pārvieto, nešķērsojot nevienas citas valsts
 teritoriju vai šķērsojot citu valstu teritoriju (izņemot
 priekšrocību

saņēmējvalsts teritoriju) ar pārkraušanu šo valstu
 muitas noliktavās vai bez tās, ar nosacījumu, ka šo preču

pārvietošana, šķērsojot minētās valstis, ir ģeogrāfiski pamatota
vai saistīta vienīgi ar transportēšanas apsvērumiem

un ka
attiecīgās preces:

12.1. atrodas muitas
noliktavā muitas iestāžu uzraudzībā;



12.2. nav izlaistas brīvam
apgrozījumam attiecīgajā valstī;

12.3. nav pakļautas citām
darbībām, izņemot izkraušanu, pārkraušanu vai jebkuras citas
darbības, kas paredzētas šo

preču saglabāšanai labā stāvoklī.

13. Šo noteikumu 12.punktā
minēto nosacījumu izpildes apstiprinājumu iesniedz Valsts
ieņēmumu dienesta muitas

iestādē un uzrāda dokumentu, kurā
raksturoti apstākļi, kādos prece atradās tranzīta valstī, kā arī
vienu no šādiem

dokumentiem:

13.1. vienotu transporta
dokumentu, kurā norādīts maršruts no eksportētājas valsts caur
tranzīta valsti;

13.2. tranzīta valsts muitas
iestāžu izsniegto sertifikātu, kurā norāda:

13.2.1. precīzu preču
aprakstu;

13.2.2. ja preces pārvadātas
ar kuģi, – preču izkraušanas un pārkraušanas datumu vai datumu,
kad notikusi preču

iekraušana un izkraušana.

14.  Ja no priekšrocību
 saņēmējvalsts uz citu valsti izvestās priekšrocību saņēmējvalsts
 izcelsmes preces tiek

nosūtītas atpakaļ, šīs preces uzskata par
 bezizcelsmes precēm, ja kompetentajām institūcijām nevar iesniegt

pierādījumus par to, ka:

14.1. atpakaļ nosūtītās
preces ir tās pašas preces, kas tika izvestas;

14.2.  attiecīgās preces nav
 bijušas pakļautas citām darbībām, izņemot tās, kas nepieciešamas,
 lai saglabātu šīs

preces labā stāvoklī attiecīgajā valstī.

 

II. Piezīmes par precēm, kas iegūtas no bezizcelsmes
materiāliem

15. Šo noteikumu 1.pielikumā
 norādītajā tabulā (turpmāk – tabula) pirmās divas ailes ietver
 iegūtās produkcijas

aprakstu. Tabulas 1.ailē norāda preču
pozīcijas numuru vai grupas numuru, kuru izmanto harmonizētajā
sistēmā,

bet tabulas 2.ailē – preču aprakstu, kuru izmanto šajā
 sistēmā atbilstošajai preču pozīcijai vai grupai. Katram

ierakstam tabulas pirmajās divās ailēs atbilst tabulas
3. vai 4.ailē norādītie nosacījumi.

16. Ja tabulas 1.ailē tiek
sagrupēti vairāki preču pozīciju numuri un tabulas 2.ailē tiek
norādīts produkcijas apraksts

(tādējādi dots apraksts vispārīgos
jēdzienos), tad tabulas 3. vai 4.ailē norādītie kopīgie
nosacījumi attiecas uz visu

produkciju, kura pēc harmonizētās
sistēmas tiek klasificēta šīs grupas preču pozīcijā, vai uz
jebkuru preču pozīciju,

kas sagrupēta tabulas 1.ailē.

17. Ja tabulā ir atšķirīgi
nosacījumi attiecībā uz dažādu produkciju vienā preču pozīcijā,
katra atkāpe satur aprakstu

tai pozīcijas daļai, kurai atbilst
blakus (tabulas 3. vai 4.ailē) norādītie nosacījumi.

18.  Ja ierakstam tabulas
 pirmajās divās ailēs atbilstošie nosacījumi ir aprakstīti gan
 tabulas 3.ailē, gan 4.ailē,

eksportētājs var izvēlēties piemērot
 vienu vai otru nosacījumu (kā alternatīvu). Ja tabulas 4.ailē nav
 norādīti

izcelsmes nosacījumi, jāņem vērā tabulas 3.ailē
norādītie nosacījumi.

19.  Nosacījumus attiecībā uz
 produkciju, kura ieguvusi izcelsmes statusu un tiek izmantota
 citas produkcijas

iegūšanā, piemēro neatkarīgi no tā, vai šis
 statuss iegūts rūpnīcā, kurā šī produkcija tiek izmantota, vai
 arī citā

rūpnīcā attiecīgajā valstī.

 Piemērs. Dzinējs, kurš klasificēts 8407.preču
pozīcijā un par kuru ir noteikts, ka tajā iestrādāto bezizcelsmes

materiālu vērtība nedrīkst pārsniegt 40 % no rūpnīcas cenas,
ir izgatavots no materiāla "citi tērauda sakausējumi,



kuri rupji
apstrādāti ar kalšanu" (7224.preču pozīcija). Ja šis kalums ir
kalts attiecīgajā valstī no bezizcelsmes

stieņiem, tad kalums jau
ir ieguvis izcelsmi saskaņā ar ex 7224.preču pozīcijai
atbilstošo nosacījumu un var tikt

ieskaitīts dzinēja vērtības
aprēķinā kā izcelsmes materiāls neatkarīgi no tā, vai tas ir
ražots tajā pašā vai citā

rūpnīcā. Bezizcelsmes stieņu vērtība
tādējādi netiek ņemta vērā, kad tiek saskaitīta izmantoto
bezizcelsmes

materiālu vērtība.

20. Tabulā norādītie
nosacījumi nosaka minimālo apstrādes vai pārstrādes apjomu, kas
nepieciešams, lai piešķirtu

precēm izcelsmes statusu. Ja tabulā
 norādītie nosacījumi nosaka, ka bezizcelsmes materiāli noteiktā
 ražošanas

stadijā var tikt izmantoti, šādu materiālu izmantošana
ir atļauta vienīgi agrīnā stadijā.

21.  Saskaņā ar šo noteikumu
 20.punktu jebkurā preču pozīcijā klasificētie materiāli (arī
 materiāli ar tādu pašu

aprakstu un preču pozīciju kā produktam)
 var tikt izmantoti, ievērojot tos speciālos ierobežojumus, kas
 minēti

tabulā norādītajos nosacījumos. Tomēr "ražošana no jebkurā
preču pozīcijā klasificētajiem materiāliem, ieskaitot

citus preču
 pozīcijā Nr.... klasificētos materiālus" vai "ražošana no jebkurā
 preču pozīcijā klasificētajiem

materiāliem, arī citiem
materiāliem tajā pašā preču pozīcijā kā produkcija" nozīmē, ka
var tikt izmantoti jebkurā

preču pozīcijā klasificētie, izņemot
tos, kuru apraksts atbilst tabulas 2.ailē ietvertās preces
aprakstam.

22. Ja tabulā norādītie
nosacījumi nosaka, ka produkciju var ražot no vairāk nekā viena
materiāla, tas nozīmē, ka

var izmantot vairākus materiālus, bet
netiek prasīts, lai tiktu izmantoti visi materiāli.

 Piemērs. Nosacījumi par audumu (5208. līdz
5212.preču pozīcija) nosaka, ka var izmantot gan dabiskās
šķiedras,

gan ķīmiskos materiālus, gan abus kopā.

23.  Ja tabulā norādītie
 nosacījumi nosaka, ka produkcijai jābūt ražotai no noteikta
 materiāla, tas nenoliedz citu

tādu materiālu izmantošanu, kuri
neatbilst nosacījumiem tiem piemītošas dabas dēļ (sk. šo
noteikumu 35.punktu

attiecībā uz tekstilu).

 1.piemērs. Nosacījumi par gataviem pārtikas
produktiem (1904.preču pozīcija) neparedz labības vai tās

izstrādājumu izmantošanu, taču neliedz izmantot minerālos sāļus,
ķimikālijas vai citus papildinājumus, kuri netiek

iegūti no
labības. Tomēr tas neattiecas uz produkciju, kas, lai arī nevar
tikt ražota no tabulā minētā konkrētā

materiāla, var tikt
izgatavota no līdzīga materiāla agrākā ražošanas stadijā.

 2.piemērs. Ja ex 62.grupā klasificētais
apģērbs ir izgatavots no neausta materiāla un šo izstrādājumu
grupai tiek

pieļauta tikai bezizcelsmes dzijas izmantošana,
izmantošanu nav iespējams sākt ar neausto audumu (pat tad, ja

neaustie audumi nevar normāli tikt izgatavoti no dzijas). Šādos
gadījumos sākuma materiāls varētu būt pirmsdzijas

(šķiedras)
stadijā.

24.  Ja tabulā norādītie
 nosacījumi nosaka divas procentuālās vērtības bezizcelsmes
 materiāliem, kuri var tikt

izmantoti maksimālā satura
apzīmēšanai, šos procentu rādītājus nevar skaitīt kopā. Visu
izmantoto bezizcelsmes

materiālu maksimālā vērtība nekad nedrīkst
 pārsniegt augstāko no minētajiem procentu rādītājiem.
 Individuālie

procentu rādītāji nedrīkst pārsniegt attiecīgos
noteikto materiālu rādītājus.

25. Tabulā ietvertais
jēdziens "dabiskās šķiedras" attiecas uz šķiedrām, kas nav
mākslīgās vai sintētiskās šķiedras.

Tas attiecas uz ražošanas
stadiju pirms vērpšanas (ieskaitot atkritumus) un, ja nav
noteikts citādi, iekļauj kārstas,

ķemmētas vai citādi
pārstrādātas šķiedras.

26.  Jēdziens "dabiskās
 šķiedras" atbilst harmonizētajai sistēmai un ietver 0503.preču
 pozīcijā klasificētos zirgu

astrus, 5002. un 5003.preču
pozīcijā klasificēto zīdu, kā arī 5101. līdz 5105.preču
pozīcijā klasificēto vilnas šķiedru,


